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บทคัดย่อ

	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการสร้างพ้ืนที่พหุวัฒนธรรมของวัดไทยบนแหลมมลายู	 โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ 
เกบ็ข้อมูลจากเอกสารและภาคสนาม	โดยการสงัเกตและสมัภาษณ์เชิงลึก	กลุ่มเป้าหมาย	คือ	พระสงฆ์	คณะกรรมการวดั	ชาวบ้าน	นกัท่องเทีย่ว 
จ�านวน	26	คน	น�าข้อมูลมาตรวจสอบความน่าเชื่อถือแบบสามเส้าด้านข้อมูล	และวิเคราะห์สร้างบทสรุปแบบวิเคราะห์พรรณนา
	 ผลการศึกษาพบว่า	การสร้างพื้นที่พหุวัฒนธรรมมี	4	ลักษณะ	คือ	1)	การส่งเสริมวัดไทยเป็นที่พึ่งทางใจของทุกกลุ่มชาติพันธุ์ที่
เลื่อมใสศรัทธา	ตั้งรูปบูชาตามความนิยม	เปิดพื้นที่คนเชื้อสายต่างๆ	สร้างวัตถุสนองความเชื่อทั้งโลกนี้โลกหน้า	2)	ท�าวัดไทยให้เป็น
แหล่งเครื่องรางของขลงั	จูงใจให้กลุ่มต่างๆ	เข้าวดัสร้างปัจจยัแก่พระสงฆ์	3)	เปิดโอกาสเข้ามาจัดการด้านปูชนยีสถานและวตัถใุนวดัไทย 
ให้กลุม่ต่างๆ	มีส่วนด�าเนนิการ	เช่น	งานบริการ	งานสาธารณปูโภค	งานจัดระบบ	งานสร้างหรือปรบัปรงุ	4)	ท�าวดัไทยให้เป็นศนูย์ท่องเทีย่ว 
วฒันธรรมไทย	วดัไทยกลายเป็นตวัแทนของวฒันธรรมไทย	นกัท่องเทีย่วชาตต่ิางๆ	ทีเ่ยอืนแหลมมลายแูละสนใจวฒันธรรมไทยนยิมเทีย่ว
วดัไทย	ผลการศกึษายงัพบว่า	การสร้างพ้ืนทีพ่หวุฒันธรรมของวดัไทยนอกเขตประเทศไทยวฒันธรรมไทยมีพลังน้อย	อัตลักษณ์วฒันธรรม 
ถกูลดทอนในลักษณะการน�าศลิปวฒันธรรมอ่ืนๆ	มาผสมผสาน	โดยเฉพาะจีน	ส�าหรบัวดัในเขตประเทศไทย	การแสดงออกทางวฒันธรรม
ไทยยงัแจ่มชดัจากการควบคุมของรฐัไทย	การสร้างสงัคมพหวุฒันธรรมของวดับนแหลมมลายนูอกเขตประเทศไทยใช้ฐานบริโภคเชงิวตัถุ
หรือพุทธพานิชย์ไม่น้อยกว่าวัดในประเทศไทย	จึงท�าให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ	เข้ามามีบทบาทโดยง่าย
ค�าส�าคัญ:	วัดไทย,	การสร้าง,	พหุวัฒนธรรม,	แหลมมลายู

Abstract

 The purpose of this qualitative study was to investigate creation of multicultural spaces by Thai Buddhist temples. 
Data	were	collected	from	related	documents	and	from	the	field	through	observation	and	in-depth	interview	with	26	
informants	consisting	of	Buddhist	monks,	members	of	temple	committees,	local	people,	and	tourists.	Data	reliability	
was	tested	using	triangulation,	and	analyzed	and	concluded	using	analytical	description.
	 The	study	found	that	multicultural	spaces	were	created	in	the	following	aspects,	1)	promoting	Thai	temples	as	
spiritual	anchors	for	all	races	who	had	faith	in	them,	setting	well-received	altars,	opening	spaces	for	people	of	various	
races,	making	objects	responding	to	this	world	and	the	next,	2)	making	Thai	temples	into	sources	of	amulets	attracting	
people	to	visit	the	temples	and	make	donations,	3)	opening	opportunities	for	groups	of	people	to	manage	the	shrines	
and	objects	in	Thai	temples	such	as	managing	services,	public	utilities,	work	systems,	building	or	renovation	works.		
4)	making	Thai	temples	cultural	tourist	destinations,	a	representation	of	Thai	culture	for	tourists	from	many	countries	
visiting	the	Malay	Peninsula	and	interested	in	Thai	culture	to	also	make	visits	to	Thai	temples.	Additionally,	it	was	found	
that Thai temples outside Thailand and outside Thai culture did not have much power to create multicultural spaces. 
Thai	cultural	 identities	had	been	reduced	by	other	cultures,	especially	Chinese,	 that	had	been	brought	 into	Thai	
temples.		However,	Thai	temples	in	Thailand	still	had	clear	expressions	of	Thai	culture	as	a	result	of	being	controlled 
by the Thai state.  Because creation of multicultural society by Thai temples outside Thailand was found to be based 
more	on	objects	or	commerce	than	those	in	Thailand,	it	was	easy	for	other	races	to	come	in	and	to	have	roles	to	play.
Keywords:	Thai	temples,	creation,	multicultural,	Malay	Peninsula
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 บทนำา
	 แหลมมลายูซ่ึงครอบคลุมภาคใต้ของประเทศไทย	
มาเลเซียและสิงคโปร์	ประกอบด้วยคนหลายกลุ่มชาติพันธุ์
ซ่ึงล้วนมีวัฒนธรรมของตนเอง	 ไม่ว่ากลุ่มคนเชื้อสายมลายู
มุสลิม	เชื้อสายจีน	เชื้อสายฮินดู	เชื้อสายไทย	เชื้อสายยุโรป
หรือพม่า	สืบเนื่องจากประวัติศาสตร์ยาวนานตั้งแต่มีเส้น
ทางการค้าผ่านช่องแคบมะละกา	ท�าให้มเีรือสินค้านานาชาติ
ผ่านไปมา	บางชาติสร้างพ้ืนที่พักเรือจนเติบโตเป็นชุมชน	
ขยายเผ่าพันธุ์	 ประกอบกับการอพยพโยกย้ายจากสาเหตุ
ต่างๆ	 เช่น	ความต้องการใช้แรงงาน	หนีภัยสงครามหรือ
การเมือง	การติดตามผู้น�าเจ้าอาณานิคม	 เป็นต้น	 ดังที่ 
ฟรานซิส	ไลน์	ได้กล่าวถงึเมืองจอร์ท	ทาวน์เริ่มต้นขึ้นด้วยคน
หลายกลุม่	ผูพ้�านกัประกอบด้วยชาวจีน	มลาย	ูคริสเตยีน	ชเูลยี 
(อินเดีย)	สยาม	และตะนาว	(พม่า)	(Reid,	2009)	เป็นผลให้
ประชากรมีหลากหลายยิ่งขึ้น	คนเหล่านี้มีความเชื่อต่างกัน
สะท้อนออกมาเชิงสัญลักษณ์	 เช่น	วัด	 มัสยิด	หรือเทวาลัย	
ท่ามกลางความเติบโตของสังคมแหลมมลายูวัดไทยเป็น 
อีกหนึ่งที่สะท้อนถึงการมีอยู ่ของคนไทยหรือคนสยาม 
ในภูมิภาคนี้	 เหตุผลคือจารีตศาสนาและวัฒนธรรมที่ติดตัว
คนเหล่านี้	 ปรากฏตามย่านชาวสยามทางตอนเหนือของ
มาเลเซียหรือชาวไทยพุทธที่กระจายอยู่ในเมืองใหญ่ๆ	 เช่น	
ปีนัง	สิงคโปร์	กัวลาลัมเปอร์	ดังมีงานเขียนของ	ธ�ารงศักดิ์	
อายุวัฒนะ	 (2547)	ที่ชี้ว่าวัดไทยในปีนังเกิดจากแรงศรัทธา
ของสยาม	เนื่องด้วยสมัยนั้นชนชัน้น�าของประเทศนิยมล้ีภัย
ในปีนัง	ดังเช่น	วัดปิ่นบังอร	ซึ่งสร้างโดยเชื้อสายราชวงศ์
	 ปัจจุบันวัดไทยบนแหลมมลายูมีสภาพเปล่ียนแปลง
หลายด้าน	 สภาพสังคมใหม่ส่งผลกระทบต่ออัตลักษณ์
วัฒนธรรมของวัดไทย	 ไม่ว่าการบริหารจัดการวัด	บทบาท
ของวดัในสงัคม	ลกัษณะศลิปะหรือกายภาพของวดั	ยิง่สงัคม 
บนแหลมมลายูเปิดพ้ืนที่ให้คนหลากหลายวัฒนธรรมเข้ามา
ร่วมพัฒนา	ยิ่งท�าให้สัญลักษณ์ของอัตลักษณ์วัฒนธรรมไทย
พร่ามัว	อ�านาจการบริหารของรัฐไทยเข้าไปไม่ถึง	ยิ่งยาก
ที่จะด�ารงมาตรฐานความเป็นไทยไว้	 กระนั้นก็ดียังมีผลดี	
คือ	ท�าให้วัดไทยเป็นที่ยอมรับจากคนหลากหลายวัฒนธรรม
มากขึ้น	 เพราะได้สนองต่อความเชื่อและรสนิยมที่แตกต่าง	
วัดไทยกลายเป็นพ้ืนที่สร้างสังคมพหุวัฒนธรรมบนฐานการ
เห็นคุณค่าและประโยชน์ทางสังคมร่วมกัน	 มีผลการวิจัย
ของ	ปัญญา	เทพสิงห์	และ	ธงพล	พรหมสาขา	ณ	สกลนคร	
(2554)	ที่ระบุว่า	วัดไทยในกลันตันส่วนใหญ่นิยมสร้างตาม
แบบศิลปะไทย	 บางแห่งศิลปะจีนเกือบทั้งหมด	 โดยคน 
เชื้อสายจีนที่นับถือพุทธศาสนาเป็นผู ้ อุปถัมภ์รายใหญ  ่
คนสยามมีอ�านาจในการต่อรองน้อยมาก	วัดไทยถูกลดทอน 

ความเป็นไทย	 แต่วัดก็ยังเป็นพ้ืนที่สังคมที่สัมพันธ์กับ 
ส่วนต่างๆ	และพร้อมรับการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา	
	 พ้ืนทีส่งัคมของวดัไทยในมลายมีูโอกาสปรบัเปลีย่นเสมอ	
ตามอิทธิพลวฒันธรรมภายนอกซ่ึงเป็นเจ้าของพ้ืนที	่อันท�าให้
ความหมายของพ้ืนทีว่ดัอาจแปรเปล่ียนไปจากเดิม	สอดคล้อง
กับแนวคิดของ	วุฒินันท์	แท่นนิล	(2551)	ที่กล่าวว่าการสร้าง
พ้ืนที่ในสังคมเป็นกระบวนการสร้างสัญลักษณ์เพ่ือให้เกิด
การยอมรับร่วมกันของคนในพ้ืนที่	 โดยพ้ืนที่นั้นมักประกอบ
สร้างด้วยกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีความหลากหลายทางโครงสร้าง 
การปกครอง	ประเพณวีฒันธรรม	ตามแนวคิดของ	Lefebvre 
(1991)	 เห็นว่าเม่ือกล่าวถึงพ้ืนที่สังคมย่อมหมายถึงสิ่งที ่
ถูกสร้างและความสัมพันธ์ของสิ่งที่ถูกสร้าง	 พ้ืนที่สังคมเป็น
ทีเ่กดิปฏิสมัพันธ์ระหว่างการผลติ	และการสบืทอดทางสงัคม	
เป็นผลผลิตจากกระบวนการของมนุษย์ที่มีความสัมพันธ ์
กับเวลา	โดยเขาได้แบ่งพ้ืนที่ออกเป็นสามระดับ	คือ	 พ้ืนที่ที่
เป็นธรรมชาตด้ิานกายภาพ	พ้ืนทีท่ีห่มายถงึการรบัรูท้างจิตใจ	
และพ้ืนที่ที่ถูกประกอบสร้างขึ้นด้วยกิจกรรมการปฏิบัติการ
โครงการต่างๆ	นอกจากนีเ้ขายงัแบ่งกระบวนการพ้ืนทีส่งัคม
ออกเป็น	3	กระบวนการ	ได้แก่	1)	กระบวนการสร้างขอบเขต
ของพ้ืนที	่2)	กระบวนการสร้างความหมายของพ้ืนที	่3)	ปฏบิตัิ
การเชิงพ้ืนที่	 ปฏิบัติการของพ้ืนที่เป็นปฏิบัติการ	ที่สร้าง
และสืบทอดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของความหมาย 
เขาเห็นว่าพ้ืนที่ทางสังคมไม่ใช่สิ่งของ	 ไม่ใช่อาณาบริเวณ
สถานที่	แต่เป็นสิ่งที่สังคมสร้างขึ้นจากปฏิสัมพันธ์ของส่วน
ต่างๆ	พ้ืนทีห่ลายแห่งเป็นพ้ืนทีส่าธารณะซ่ึงทกุกลุ่มชาตพัินธุ์
มีสิทธิเข้าถึงสถานที่
	 สังคมพหุวัฒนธรรมเป็นพ้ืนที่ที่บรรจุด้วยผู้คนหลาก
หลายวัฒนธรรม	ที่ยังคงใช้ชีวิตตามครรลองของตน	อมรา	
พงศาพิชญ์	 (2545)	 ให้ความเห็นว่าเป็นสังคมที่ถูกสร้างให้
เกิดการบูรณาการทางวัฒนธรรม		และเป็นสังคมซึ่งผู้คนยัง
มีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน	ชนิดที่ไม่มีใครครอบง�าใคร	แต่มี
การยอมรบัวฒันธรรมซ่ึงกนัและกนั	ผ่านการก�าหนดขอบเขต
ระหว่างกัน	จากสภาพดังกล่าวบางครั้งพ้ืนที่ต้องกลายเป็น
พ้ืนทีต่่อรองทางวฒันธรรม	ดังที	่อานนัท์	กาญจนพันธ์	(2561)	
เหน็ว่าการท�าให้เกดิสงัคมพหวุฒันธรรมได้นั้น	เง่ือนไขส�าคัญ
คือการสร้างพ้ืนทีท่างสงัคมในด้านต่างๆ	เช่น	พ้ืนทีท่างภาษา	
พ้ืนที่ความรู้	 พ้ืนที่การมีส่วนร่วม	ฯลฯ	โดยจะต้องเปิดให้มี
พ้ืนที่ทางสังคมในลักษณะต่างๆ	มากขึ้น	การต่อสู้ช่วงชิง
ความหมายของกลุม่ต่างๆ	อาจช่วยเปิดทางให้เกดิการเรียนรู้ 
เพ่ือเสริมสร้างความเข้าใจ	การที่แต่ละกลุ่มด้ินรนต่อสู้ก็
เพราะต้องการพ้ืนที่ในการแสดงตัวตนของตนเอง	 ในการ
สร้างความสัมพันธ์กับคนอื่นๆ
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	 ปัจจุบันแหลมมลายูปรากฏวัดไทยในสังคมเมืองและ
ชนบท	วัดไทยทุกแห่งได้รับความนิยมของคนหลายกลุ่ม
ชาตพัินธุ	์หลายวดัทีมี่ทั้งชาวมลายเูชื้อสายจีน	เชื้อสายอินเดีย	
ชาวพม่า	ชาวลาว	หรือชาวตะวันตก	แม้แต่ชาวมุสลิมไปร่วม
กิจกรรมทางสังคมที่จัดขึ้นในวัดไทย	ทั้งที่กิจกรรมเกี่ยวข้อง
กับศาสนาและไม่เกี่ยวข้องกับศาสนา	ท�าให้ผู้วิจัยสนใจว่า 

วัดเหล่านี้มีการสร้างพ้ืนที่พหุวัฒนธรรมเพ่ือการอยู่ร่วมกัน
ในสังคมอย่างไร
	 จากการทบทวนแนวคิดทฤษฎผีูว้ิจัยได้น�ามาสร้างกรอบ
คิดเพื่อการศึกษา	โดยพิจารณาว่า	การบูรณาการวัฒนธรรม
และสร้างวัดไทยเป็นพ้ืนที่สังคมพหุวัฒนธรรมอาจมีหลาย
ลักษณะที่เกี่ยวโยงกัน	ดังนี้

บูรณาการและสร้าง พื้นที่การมีส่วนร่วม

พื้นที่จิตใจ
สิ่งศักดิ์สิทธิ์

ภูมิทัศน์

การบริหารจัดการ

การท่องเที่ยว

พิธีกรรม

ศิลปะ

พื้นที่กายภาพ

วัดไทย

แผนภูมิกรอบคิดเพื่อการศึกษา

 วัตถุประสงค์การวิจัย
	 ในการศึกษามีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการสร้างพ้ืนที ่
พหุวัฒนธรรมของวัดไทยในแหลมมลายู	

 วิธีดำาเนินการวิจัย
	 การศึกษาครั้งนี้ใช้ระเบียบวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพโดย
เก็บพ้ืนที่สนามในมาเลเชีย	สิงคโปร์	 และชายแดนภาคใต้
ของประเทศไทย	เพ่ือสะท้อนบริบททีมี่ความหลากหลายทาง 
วัฒนธรรรม	 มีคนสยามและคนไทยมลายูเป็นชนกลุ่มน้อย 
อีกทั้งเก็บข้อมูลเชิงเอกสารเพ่ือศึกษาภูมิหลัง	แนวคิด	และ 
งานวิจยัทีเ่กีย่วข้อง	การเกบ็ข้อมูลสนามใช้เทคนคิการสงัเกต
แบบไม่มีส่วนร่วมและสมัภาษณ์เชิงลึก	จากวดัไทยและชมุชน
โดยรอบ	ในประเทศมาเลเซีย	ในรฐักลนัตนั	2	แห่ง	รฐัปีนงั	1	แห่ง 
ในสิงคโปร์	1	แห่ง	และในพื้นที่ชายแดนใต้	1	แห่ง	รวมผู้ให้ 
ข้อมูลที่เป็นพระสงฆ์	 8	 รูป	 ฆราวาสเชื้อสายไทย	 6	 คน 
ฆราวาสเชื้อสายจีน	4	คน	นักท่องเที่ยว	8	คน	การเลือก
ตัวอย่างใช้รูปแบบเจาะจง	 (purposive	sampling)	 ไปยัง 
ผูท้ีจ่ะให้ข้อมูลมากทีส่ดุ		น�าข้อมูลมาหาความน่าเชื่อถอืโดยการ
ตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล	ถามซ�า้ด้วยเง่ือนไขเวลา	สถานที่ 
และบุคคล	แล้ววิเคราะห์หลังการเก็บข้อมูล	ทั้งรายวันและ
ภาพรวมอีกครั้ง	น�ามาเขียนสรุปเชิงวิเคราะห์พรรณนา

 ผลของการศึกษา
	 จากการศกึษาพบว่า	การสร้างพ้ืนทีส่งัคมพหวุฒันธรรม
ของวัดไทยมีลักษณะต่างๆ	ดังนี้
	 1.	การท�าวัดไทยให้เป็นที่พึ่งทางใจร่วมกัน
	 	 วัดไทยสร้างพ้ืนที่พหุวัฒนธรรมจากการท�าให้วัด
เป็นที่พึ่งทางใจ	โดยไม่เลือกว่าเป็นชาติพันธุ์เดียวกันหรือไม่	
หากมีความเชื่อคล้ายกันจะเปิดพื้นที่ร่วมกัน	ด�ารงไว้ซึ่งพื้นที่
ศักดิ์สิทธิ์ของคนหลายชาติพันธุ์	เพื่อชีวิตในโลกปัจจุบันหรือ
โลกหน้าก็ตาม	เหล่าผู้ศรัทธาไม่ว่าคนเชื้อสายไทยหรือจีนที่
นับถือศาสนาพุทธ	 เชื้อสายอินเดียที่นับถือศาสนาฮินดูหาก
มีชีวิตอยู่ถือโอกาสมาร่วมบุญกุศล	 ร่วมพิธีหรือกิจกรรมที่ 
วัดไทยจัดขึ้น	แต่หากตายไปน�าอัฐิน�ามาบรรจุไว้ที่เดียวกัน
ที่วัดจัดสรรพ้ืนที่ไว้	 โดยเฉพาะเชื้อสายจีนที่วัดไทยพยายาม
สร้างสัญลักษณ์ร่วมกัน	 เพ่ือสื่อความสัมพันธ์ระหว่างไทย
กับจีน	 ในรัฐกลันตันวัดไทยสัมพันธ์กับวัฒนธรรมจีนค่อน
ข้างมาก	การผสมผสานศิลปกรรมของวัดสะท้อนปฏิสัมพันธ์
ระหว่างคนต่างวัฒนธรรมที่ต่างเป็นชนกลุ่มน้อยในรัฐ
เดียวกัน	 ดังค�าสัมภาษณ์ที่ว่า	 “ได้ชื่อว่า	 เป็นวัดไทยเฉยๆ		
แต่ออกเป็นจีนทั้งนั้น	 เป็นวัดผสมผสานจะเป็นวัดจีนก็ไม่ใช่
เพราะมีพระไทยอยู”่	ปฏสิมัพันธ์ทีเ่กดิขึ้นตั้งอยูบ่นฐานอ�านาจ
ที่เกิดจากกลไกทางเศรษฐกิจ	 เป็นความชอบธรรมที่คนเชื้อ

วัดไทยบนแหลมมลายูกับการสร้างพื้นที่พหุวัฒนธรรม
ปัญญา เทพสิงห์ และ ธงพล พรหมสาขา ณ สกลนคร 
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วารสารวิทยบริการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์
 ปีที่ 31 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2563

สายไทยจะขออุปถัมภ์จากนายทุนจีน	 โดยมีข้อแลกเปลี่ยน
มากนอ้ยตามความตอ้งการของผูอ้ปุถมัภ์	และตั้งอยูบ่นฐาน
การเจรจาต่อรองระหว่างฝ่ายรับกับฝ่ายให้	บ้างก็ยืดหยุ่น	
บ้างอิสระ	บ้างก็บังคับ	ดังค�ากล่าวของมัคทายกวัดว่า	“คนที่ 
มีทนุ	มีอะไร	ส่วนมากเป็นพวกจีน		เป็นพวกอาเสีย่	เขาให้ทนุ 
เขาจะให้ท�าแบบเขา	ถ้าเป็นแบบไทย	 เขาก็ไม่ท�า	 เขาไม่ให้	
เขาขอให้มีแบบเขา	ถึงสร้าง	ปั้นรูปพระก็เป็นแบบเขา	เขาจะ
ภูมิใจ”	(ริน	จันทโร,	2554,	ตุลาคม	12,	สัมภาษณ์)	การมี 
รปูศกัด์ิสทิธ์หลายๆ	คตนิยิม	ไม่ว่าแบบจีน	เช่น	กวนอิม	แบบ
ฮินดู	 เช่น	พระพิฆเณศ	ย่อมท�าให้วัดเป็นที่ดึงดูดใจของคน
ทุกชาติพันธุ์	การมีที่พ่ึงร่วมกันภายในวัดไทยท�าให้วัดกลาย
เป็นแหล่งรวมของคนที่หลากหลายวัฒนธรรม	แม้วิถีอ่ืนๆ 
แตกต่างกันบ้างก็ตาม
	 	 วัดไทยในมาเลเซียหลายแห่งเป็นที่บรรจุอัฐิของคน
เชื้อสายจีน	 เนื่องจากคนเชื้อสายจีนถูกกีดกันเรื่องการชื้อ
ที่ดินปลูกสร้างจึงอาศัยวัดไทย	ประกอบกับวัดไทยส่วนใหญ่
เต็มใจให้ชาวจีนมาใช้พื้นที่	เนื่องจากมีโอกาสได้รับเงินบ�ารุง
วัดอีกจ�านวนหนึ่ง	พระอมิตาภะซึ่งตั้งเด่นตระหง่านรูปกลาง
วัดแห่งหนึ่ง	 คือ	ผลส�าเร็จของชาวจีน	 ซ่ึงไม่เพียงผลงาน
สนองความต้องการของวัดเท่านั้น	ชาวจีนยังต้องการให้เป็น
ที่พึ่งทางใจ	ทั้งระหว่างที่มีชีวิตอยู่และที่พึ่งดวงวิญญาณของ 
ผู้ล่วงลับแล้ว	ขณะที่ชาวไทยถือพระอมิตาภะองค์ใหญ่เป็น
สิ่งสร้างชื่อเสียงให้วัดดึงดูดคนมาเที่ยววัดมากขึ้น	 เพราะ 
คนเชื้อสายไทยส่วนใหญ่นบัถอืพระศรีศากยมุน	ีหากพิจารณา

ปฏิสมัพันธ์โดยใช้พระพุทธรปูยนืขนาดใหญ่กลางแจ้งร่วมกนั 
จะพบว่า	 คนในวัฒนธรรมไทยจะสร้างความสัมพันธ์กับ 
พระอมิตาภะในแง่พระพุทธเจ้าองค์หนึ่งที่มีชาวจีนสนับสนุน
อยู่เบื้องหลัง	ซึ่งไม่จีรังยั่งยืนจึงมีมโนคติเกี่ยวกับความตาย
น้อยมาก	ขณะที่คนในวัฒนธรรมจีนถือเป็นองค์ส�าคัญแห่ง
โลกหน้า	 เป็นเทพแห่งสุขาวดีที่ใฝ่ฝันจะไปถึงเม่ือตายแล้ว	
จึงสร้างมโนคตใิห้กบัหลงัความตายอย่างยิง่	ความเชื่อเช่นน้ี
ส่งผลให้สร้างและพิถพิีถนัในการตกแต่งทีใ่ส่อัฐิประจ�าตระกลู
ไว้เบื้องหลัง
	 	 การใช้วดัไทยสร้างทีใ่ส่อัฐิหรือกระดูกของชาวจีนช่วย
ส่งเสริมให้เกิดการรวมกลุ่มระหว่างคนเชื้อสายไทยกับจีน 
เพราะต่างมีกระดูกอยู่ใกล้กัน	บ้างตั้งโถกระดูกในช่องเล็กๆ	
บ้างก็มีขนาดใหญ่	 ทุกคนถอดสถานะตนเองมาใส่ใจใน
พิธีกรรม	หากอุทศิส่วนกศุล	หม่ันดูแลทีใ่ส่อัฐิ	และตกแต่งให้
สวยงาม	ก็จะได้รับการคุ้มครองได้มาก	ในวันเช็งเม้งชาวจีน 
จะเขา้วดัไทยซึ่งใกลเ้คียงกับวันท�าบงัสกุลบัวของคนเชื้อสาย
ไทย	ทั้ง	2	ครั้งจะมีทั้งไทยและจีนร่วมด้วย	โถหรือโกศใส่อัฐิ 
มีรปูแบบสสีนัแตกต่างกนั	มีแบบศลิปกรรมไทยและจีน	ในวนั 
ท�าพิธีจะน�าออกมาเซ่นไหว้	เหมือนจัดแสดงงานศลิปะ	โอ้อวด
ความสวยงามของเครื่องโถโอชาม	 เปลี่ยนมุมมองใหม่ว่า
สสุานจีนหลงัวดัไทยไม่เป็นเพียงสถานอุทศิส่วนกศุล	แต่เป็น
พิพิธภัณฑ์เครื่องโถกระดูก	สถานทีซ่ึ่งคนต่างๆ	มาร่วมพบปะ
สงัสรรค์กนัมากมาย	วดัไทยกลายเป็นความหวงัชีวิตโลกหน้า
ของคนที่หลากหลายด้วย

ภาพที่	1	(ภาพซ้าย)	รูปศักดิ์สิทธิ์ในคตินิยมแบบต่างๆ	เรียงจากใกล้สุดคือพระพิฆเณศ	แป๊ะกง	ฤษี	พระสังกัจจาย	พระพุทธรูป
ภาพที่	2	(ภาพขวา)	สุสานจีนที่ตั้งอยู่ในเขตพื้นที่หลังวัดไทย
ที่มา:	ถ่ายโดยผู้วิจัย
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	 2.	การท�าให้วดัไทยเป็นแหล่งเครื่องรางของขลัง	ท�าของ
ให้ศักดิ์สิทธิ์
	 	 จากการสังเกตและสัมภาษณ์เจ้าอาวาส	 พบว่า 
ผู ้นับถือสิ่งศักด์ิสิทธิ์และนิยมมาวัดไทยแบ่งออกเป ็น 
3	ประเภทใหญ่ๆ	คือ	ประเภทผูส้งูอาย	ุ(ประมาณ	50	ปีขึ้นไป) 
เป็นประเภทที่เข้ามาไหว้สิ่งศักด์ิสิทธิ์เท่านั้น	 ไม่สนใจธรรมะ	
ไม่ต้องการเรียนรู ้ว ่าธรรมะสอนอะไร	 ประเภทกลางคน 
(ประมาณ	35-50	ปี)	 ประเภทนี้เป็นผู้แสวงหาความรู้ใน 
หลักธรรม	ชักชวนกันไหว้สิ่งศักด์ิสิทธิ์	 ประกอบพิธีกรรม	
พร้อมที่จะปฏิบัติธรรม	 อาจเป็นเพราะความเชื่อของตน 
ยังไม่ม่ันคง	 จึงใฝ่หาและทดลองเรียนรู ้ธรรมะไปเรื่อยๆ 
อีกประเภทหนึ่งเป็นกลุ่มหนุ่มสาว	(ต�่ากว่า	35	ปีจนถึงวัยรุ่น) 
ประเภทนี้มักสนใจใฝ่หาผู้วิเศษ	ชอบไสยศาสตร์	 เสกของ 
ให้ขลัง	ลายสกั	ไม่ค่อยสนใจธรรมะ	โดยเฉพาะประเภทหลังนี้ 
พบจ�านวนมาก	นยิมเข้าไปวดัไทยเพ่ือหาสิง่มงคลท�าให้ตนเอง

อยูย่งคงกระพัน	ทั้งสามกลุม่มีหลากหลายชาตพัินธุ	์จากการ
สังเกตของผู้วิจัยที่วัดแห่งหนึ่งในสิงคโปร์	 มีชายเชื้อสายจีน
นิยมให้พระไทยปลุกเสกเครื่องรางของขลัง	ด้วยความเชื่อ
ที่ว่าเครื่องรางที่ติดอยู่ประจ�าตัวจะคงความขลัง	หรือความ
ศกัด์ิสทิธิ์กด้็วยการปลกุเสกสม�า่เสมอ	นอกจากนีย้งัน�ากระเป๋า
เงินมาเป่ามนต์คาถาเพ่ือขอโชคลาภ	น�าหนังสือเป่ามนต ์
เพ่ือให้ลูกหลานเรียนเก่ง	 วิธีการของคนเหล่านี้แต่ละคน
จะเรียงแถวน�าเครื่องราง	สิ่งของใส่พาน	พระสงฆ์รับพาน 
ร่ายมนต์คาถา	แต่ละคนใช้เวลาไม่เกินสามนาที	จากนั้นรับ
ปัจจัยเป็นค่าตอบแทน	การขอให้พระสงฆ์ไทยท�าพิธีกรรมเป็น
ที่นิยมของคนเชื้อสายจีน	เชื้อสายฮินดู	หลายวัดสร้างรายได้
จากการให้เช่าพระ	วตัถมุงคล	การท�าวตัถสุิง่ของให้ศกัด์ิสทิธิ์	
การรวมตัวของเหล่าผู้ศรัทธาที่แตกต่างหลากหลายท�าให้ 
วัดกลายเป็นพื้นที่พหุวัฒนธรรมที่มีเครื่องรางเป็นสิ่งจูงใจ

ภาพที่	3	พระสงฆ์ไทยก�าลังปลุกเสกเครื่องรางแก่คนสิงคโปร์เชื้อสายจีน
ภาพที่	4	พระสงฆ์ไทยก�าลังปลุกเสกเครื่องรางแก่คนสิงคโปร์เชื้อสายอินเดีย
ที่มา:	ถ่ายโดยผู้วิจัย

	 3.	การเปิดโอกาสเข้ามาจัดการด้านปูชนียสถานและ
ปูชณียวัตถุในวัดไทย
	 	 การจัดการด้านปูชนียสถานและปูชนียวัตถุ	 การ
ด�าเนนิกจิการต่างๆ	ของวดั	ทั้งทีเ่กีย่วกบัการพัฒนา	การบ�ารงุ 
รักษา	หรือประเพณีที่ต้องใช้ศิลปะ	ล้วนท�าให้คนท่ีมีความ
หลากหลายวัฒนธรรมได้เข้ามามีส่วนร่วม	อันก่อให้เกดิความ
สัมพันธ์	การจัดสร้างอาคาร	สร้างพระพุทธรูป	ศิลปวัตถุ
เครื่องตกแต่งในวดัไทยมีน้อยชิ้นทีผ่ลิตในมาเลเซีย	สงิคโปร์	
ส่วนใหญ่สั่งตรงจากประเทศไทย	จีน	ไต้หวัน	การสั่งซื้อและ 
ติดตั้งก่อให้เกิดปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้ซ้ือและผู้ขาย	ระหว่าง 
พระสงฆ์กบัฆราวาสหรือคนงานต่างชาต	ิระหว่างคนหลากหลาย 

ชาตพัินธุภ์ายในวดั	มีบางชิ้นน�าเสนอขายโดยพ่อค้าชาวมุสลมิ	
การจัดการปูชนียวัตถุของวัดยังส่งผลต่อการจ้างแรงงาน
ต่างชาติ	ศิลปะในวัดไทยหลายรูปแบบแสดงถึงเจตนารมณ์
ของวัด	ที่จะรักษาสัมพันธภาพที่ดีระหว่างคนในวัฒนธรรม
ต่างๆ	ศิลปะเป็นสื่อชักน�าให้คนเข้าร่วมกิจกรรมของวัดไทย	
ดังกรณีรูปแกะสลักพระพุทธไสยาสน์แบบพม่าในวัดไทย 
ซึ่งน�ามาจัดวางหน้าวัด	ด้วยเหตุบัญเอิญที่พ่อค้าน�ามาถวาย
เพราะมีต�าหนิขายออกไม่ได้	 ดังค�าสัมภาษณ์ที่ว่า	“คนพม่า
กับคนสิงคโปร์มีหุ ้นส่วนกันมาก	คนสิงคโปร์ไปท�าฟาร์ม
กุ้งที่พม่า	คนพม่าก็ขายสร้างตลาดในสิงคโปร์	 วัดพม่าใน
สิงคโปร์ก็มี	ตอนถวายพระพุทธไสยาสน์มีคนพม่า	พระพม่า

วัดไทยบนแหลมมลายูกับการสร้างพื้นที่พหุวัฒนธรรม
ปัญญา เทพสิงห์ และ ธงพล พรหมสาขา ณ สกลนคร 
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วารสารวิทยบริการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์
 ปีที่ 31 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2563

เข้ามาร่วมพิธ	ีพม่าในวดัไทย	รุน่ไฟไหม้มีหลายองค์ศกัด์ิสทิธิ์”
(พระมหาเหรียญ,	2555,	มีนาคม	27,	สัมภาษณ์)	จะเห็นว่า
ชาวพม่าได้สร้างความสัมพันธ์กับวัดไทยผ่านพ่อค้าเชื้อสาย
จีนชาวสิงคโปร์	นอกจากนี้ยังมีชาวจีนจากไต้หวันศรัทธา 
วัดไทย	มอบกระถางธูปเพียงเพื่อเติมเต็มให้รูปพระอมิตาภะ
ภายในวิหารวัดไทยสมบูรณ์ขึ้น	 ในวัดยังตกแต่งด้วยภาพ
อักษรพู่กันจีน	 ซ่ึงได้รับมอบจากวัดจีนใกล้เคียง	 อันเป็นผล
จากวัดไทยมอบเงินเพ่ือการกศุล	การแลกเปล่ียนวตัถสุิง่ของ
ต่างๆ	 เหล่านี้สะท้อนให้เห็นผู้คนหลายหลากที่เข้ามาสร้าง
ปฏิสัมพันธ์กับวัด
	 	 เมื่อวัดต้องการสร้าง	ซ่อมแซม	หรือตกแต่งสถานที่ 
บางครั้งใช้ช่างอ่ืนๆ	ทีไ่ม่ใช่เชื้อสายไทย	งานศลิป์ต่างๆ	ไม่จ�าเป็น 
ต้องจัดการโดยเจ้าของวัฒนธรรมนั้นเสมอไป	 เช่น	ลายจีน 
ไม่จ�าเป็นต้องจ้างช่างจีน	บางครั้งช่างไทยเนรมิตได้โดย
ปรึกษาช่างจีน	การแลกเปล่ียนเรียนรูศ้ลิปะหรือสถาปัตยกรรม
เกดิขึ้นได้จากปฏสิมัพันธ์ในหมู่ช่างด้วยกนั	อันส่งผลต่อความ
งามทีผ่สมผสานกนัด้วย	ในการบ�ารงุรกัษาวดัไทยส่วนใหญ่ได้
รบัความช่วยเหลือจากคนเชื้อสายจีนในสงิคโปร์	กลุ่มคนไทยที ่
เป็นแรงงานไทยเข้ามาช่วยเหลอืวดัไทยน้อยกว่าคนเชื้อสายจีน 
ในสิงคโปร์	 เหตุผลก็ด้วยเวลามีจ�ากัด	หญิงไทยบางคนเป็น
แม่บ้านและมีสามีเป็นชาวสิงคโปร์หรือชาติอ่ืนๆ	คนเหล่านี ้
ช่วยเหลือวัด	เช่น	กวาดขยะ	ท�าอาหาร	เช็ดถูท�าความสะอาด
รูปเคารพภายในวัด	และมักดึงสามีต่างชาติเข้าวัดไทยด้วย	
ความช่วยเหลอืได้ช่วยแบ่งเบาพระสงฆ์	ในการจัดสิง่ของทีไ่ด้ 
รบัการบริจาคหรือให้ทาน	ส่วนหนึง่น�าไปจ่ายแจกแก่แรงงานไทย 
ทั้งพระสงฆ์และฆราวาสชาวไทย	ชาวสงิคโปร์	หรือชาตต่ิางๆ	
ต่างร่วมมือด้วยจิตศรัทธา	กล่าวคือ	การให้และการรับก่อให้
เกิดปฏิสัมพันธ์ที่ดีต่อกันระหว่างพระสงฆ์	นายทุน	แม่บ้าน	
แรงงานไทยและต่างชาตใินพ้ืนทีว่ดัไทย	ดังค�าสมัภาษณ์ทีว่่า 
“ของดีในวดัอานนัท�าให้คนจีนไปมาก	วดัได้ของจากคนจีนมาก 
แล้ววัดเอาของมาบริจาคให้คนงานไทย”	(ชูเกียรติ	หอมขจร,	
2555,	มีนาคม	28,	สัมภาษณ์)

	 4.	การสร้างวัดไทยเป็นแหล่งท่องเที่ยววัฒนธรรมไทย
	 	 ชาวพุทธสยามบนแหลมมลายูมักสร้างวัดไทยให้
เป็นแหล่งรวมความเป็นไทย	 เพ่ือจูงใจให้นักท่องเที่ยวเข้า
วัดโดยไม่ต้องไปถึงประเทศไทย	นักท่องเที่ยวต่างศาสนามี
ไม่น้อยเข้าไปเรียนรู้วัฒนธรรมไทยในวัดไทย	ความเล่ือมใส
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ของกลุ่มต่างๆ	ร่วมกันนี้	แม้มีจุดมุ่งหมายอื่นๆ	
แอบแฝง	แต่สามารถร้อยรัดให้คนในวัฒนธรรมที่แตกต่างมี
สัมพันธภาพที่ดี	มีชาวตะวันตก	ชาวมุสลิมอาหรับที่แต่งงาน
กับหญิงไทยนิยมเข้าวัดไทยเพ่ือเรียนรู้วัฒนธรรมที่แตกต่าง 

หลายๆ	ครั้ง	จนบางคนเล่ือมใสในพุทธศาสนา	ดังค�าสมัภาษณ์ 
ที่ว่า	 “สามีฉันเป็นชาวอเมริกา	 ชอบตามฉันเข้าวัดทุกวัน
อาทติย์	ชอบศลิปะไทยมาก	จนเขารูส้กึศรทัธาในพุทธศาสนา”	
(ศภุลกัษณ์		บลัเซอร์,	2555,	มีนาคม	27,	สมัภาษณ์)	บางวดัไทย 
ใช้กลยุทธ์ประชาสัมพันธ์วัดด้วยความแปลกใหม่	 ความ
มหัศจรรย์	ความวิจิตรอลังการเพ่ือจูงใจนักท่องเที่ยวให้มา 
ชมวัด	 	 ดังวัดไทยในรัฐกลันตัน	 เป็นเพราะนโยบายของรัฐ
ในด้านส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม	โดยให้วัดไทย
เป็นพ้ืนที่หนึ่ง	 ชาวมาเลย์เชื้อสายสยาม	 เชื้อสายจีนต่าง 
ร่วมกันสร้างวัดไทยให้มีจุดเด่น	 เม่ือสร้างพระพุทธรูปกลาง
แจ้งก�าหนดให้ครบทั้งสี่อริยาบถ	คือ	นั่ง	นอน	เดิน	และยืน	
ภายใต้ความเหน็ชอบของผูน้�าท้องถิน่	เม่ือนกัท่องเทีย่วไปวดั
หนึง่จะตดิตามไปอีกวดัหนึง่เพ่ือให้ครบทั้งสีป่าง	ดังพบว่า		มี
พระพุทธรูปเดินหรือปางลีลาที่วัดพิกุลทอง	มีปางไสยาสน์ที่
วดัโพธิวิหาร	ซ่ึงสร้างแบบศลิปะไทย	มีพระพุทธรปูประทบันัง่
แบบจีนที่วัดมัชฌิมาราม	ในเขตอ�าเภอตุมปัด	และพระพุทธ
รูปประทับยืนแบบจีนที่วัดโพธิญาณ	ส�าหรับวัดโพธิญาณยัง
สถาปนาให้เกดิมีสิง่ทีส่ดุ	3	ประการ	คือ	มีพระพุทธรปูสงูทีส่ดุ 
มีก�าแพงมังกรยาวที่สุด	 มีโบสถ์งามที่สุด	 ดังค�ากล่าวที่ว่า	
“ตอนนี้วัดเป็นสถานที่ท่องเที่ยวส�าคัญของรัฐแล้ว	 มีไต้หวัน		
ญ่ีปุ่น	ฝรั่ง	สิงคโปร์	มาเที่ยวมาถ่ายรูป	 มีมังกรยาวที่สุด		
มีพระใหญ่	 มีโบสถ์ที่งามแปลกตา	 มังกรรอบวัดประมาณ	
300	ฟุต	ยาวเท่าไรเขียนที่ประตูวัด	(แบน	ศรีสุวรรณ,	2554,	
ตุลาคม	12,	สัมภาษณ์)
	 จากการศึกษาชี้ให้เห็นว่าไม่มีสิ่งใดดึงดูดนักท่องเที่ยว
วัดไทยของคนในวัฒนธรรมต่างๆ	 เท่ากับการมีศิลปวัตถุที่
สวยงามเป็นเครื่องเบกิทาง	การผสมศลิปะหลายแบบยิง่ดึงดูด
ใจมากขึ้น	 	ผลพวงที่คนเชื้อสายไทยได้รับเม่ือนักท่องเที่ยว 
เข ้ามาวัดไทยคือการแลกเปล่ียนภาษา	 ความเชื่อหรือ
วฒันธรรมระหว่างกนั	ชาวตะวนัตกทีม่าเทีย่วช่วยให้ชาวบ้าน
เรียนรูภ้าษาตะวนัตก	ช่วยให้ชาวตะวนัตกเรียนรูศ้ลิปะไทยไป
พร้อมๆ	กับศิลปะจีน	ชาวมุสลิมที่เข้ามาช่วยให้เกิดยอมรับ
ในความแตกต่างและคงอัตลักษณ์ของชาวพุทธ	จึงนับได้ว่า 
วัดไทยจะเป็นสื่อกลางสร้างความสัมพันธ์ของคนที่หลาก
หลายวัฒนธรรมผ่านพ้ืนที่ท่องเที่ยวได้ดีที่สุด	 นอกจาก 
ศลิปวตัถแุล้วการจดังานประเพณต่ีางๆ	ได้ท�าให้มีนกัท่องเทีย่ว 
หลากหลายชาติพันธุ ์เข้ามาท่องเที่ยว	 ดังเช่น	 เทศกาล 
วนัสงกรานต์	วนัลอยกระทงซ่ึงไม่เฉพาะชาวไทย	ชาวจีนเท่านั้น	
มีชาวฮินดู	ชาวมุสลิม	ชาวตะวนัตก	ชาวพม่าเข้ามาท่องเทีย่ว 
และร่วมกจิกรรม	คนเหล่านีบ้้างเข้ามาเรียนรูป้ระเพณทีีแ่ปลก
แตกต่างจากตน	บ้างเข้ามารบัประมูลขายสนิค้า	จัดเครื่องเล่น	
จัดปะร�า	การตกแต่งประดับไฟ	การจัดแสง	ส	ีเสยีง	บ้างเข้ามา
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ภาพที่	5	(ภาพซ้าย)	นักท่องเที่ยวมุสลิมก�าลังชื่นชมวัดไทย
ภาพที่	6	(ภาพขวา)	วัดไทยที่สร้างตามแบบศิลปะจีน
ที่มา:	ถ่ายโดยผู้วิจัย

รบับริจาคทาน	ภายใต้สิง่แวดล้อมทีส่วยงาม	บรรยากาศของ
งานวัดมีทั้งความสนุกสนาน	ความตื่นตาตื่นใจ	ความอบอุ่น 
ความสมหวงั	ความหมายของวดัไทยส�าหรบันกัท่องเทีย่วจึงมี
ความหลากหลาย	ขึ้นกับกลุ่มที่มาร่วมนิยาม	ผ่านปฏิบัติการ
ที่กระท�าต่อพ้ืนที่วัด	การให้ความหมายต่อวัดไทยมีทั้งพ้ืนที่
ปะทะ	หนนุเสริมหรือต่อรองระหว่างกนั	ความหมายทีแ่ตกต่าง 
หลากหลายของวัดไทย	สะท้อนถงึกลุม่คนหลากหลายทีเ่ข้ามา 
มีปฏิสัมพันธ์ภายในวัด
	 วัดไทยไม่เพียงเป็นพ้ืนที่พหุวัฒนธรรม	แต่ยังเป็นพ้ืนที่
ท�าให้ศิลปะหรือเทศกาลต่างๆ	เปลี่ยนแปลง	ในลักษณะการ
ประดิษฐ์สร้างประเพณี	ดงัเช่น	รูปป้ันราหูคาบมงักรเหนอืซุ้ม
ประตูวิหารกวนอิม	ที่มุ่งหวังให้ผู้ลอดผ่านรอดพ้นอุปสรรค	
ราหูแบบไทยถูกน�ามาประยุกต์ใช้กับกวนอิมของจีนเพ่ือตอบ
สนองต่อคนบางกลุ่ม	โดยเฉพาะชนชั้นกลางในเมืองทีป่ระสบ
ปัญหาวิกฤติแห่งชีวิต	วัดไทยบนแหลมมลายูนอกประเทศ 
มักสือ่ถงึการหาประโยชน์เชิงพุทธพาณชิย์	สิง่เหล่านีส้ะท้อนว่า 
พ้ืนที่สังคมพหุวัฒนธรรมไม่ใช่อาณาบริเวณของสถานที ่
แต่เป็นสิ่งที่สร้างขึ้นจากปฏิสัมพันธ์ของคนที่ประกาศศักดา
ของศาสนศิลป์	การให้ความหมายและคุณค่าแก่ศิลปะซ่ึง
ไม่เพียงความสวยงาม	แต่ยังเป็นสัญลักษณ์การท่องเที่ยวที่
ต้องการเพ่ิมมูลค่าทางศาสนา	จึงนบัเป็นปฏิบตักิารทีร่วมเอา 
ลักษณะกายภาพ	 จิตวิญญาณ	และสังคมไว้ร่วมกัน	วัดไทย 
กลายเป็นพ้ืนที่พักผ่อน	 แหล่งประกอบพิธ	ี แหล่งเรียนรู ้
ศิลปวัฒนธรรมเกือบทุกแขนง	 พ้ืนที่จัดงานเทศกาล	และ
พื้นที่หารายได้
	 วัดไทยในแหลมมลายูยังเป ็นเป ้าหมายหนึ่งของ 
นักท่องเที่ยวมุสลิม	 เป็นเพราะความสวยงามแปลกตาของ 
ศลิปะไทยไม่เกีย่วกบัศาสนา	การทีช่าวมุสลิมเข้ามาชื่นชมวดัไทย 

นั้นมี	2	สาเหตุ	ประการแรก	คือ	ความต้องการเรียนรู้ข้าม
วัฒนธรรม	 พระสงฆ์ในจังหวัดนราธิวาสตั้งข้อสังเกตว่า 
มุสลิมที่มาชมวัดไทยมีความสุภาพอ่อนโยน	ชอบแสวงหา
ความเพลดิเพลนิจากการเรียนรูว้ฒันธรรมไทย	ดังค�ากล่าวทีว่่า 
“ประทับใจวัดไทยมาก	สามารถชมสิ่งต่างๆ	ที่ไม่เคยเห็น	
ขอชื่นชมบรรพบุรุษของไทยเรา	ที่ได้อนุรักษ์วัตถุโบราณถึง
ปัจจุบัน	และขอขอบคุณเจ้าอาวาส	เจ้าหน้าที่ที่เสียสละดูแล
อย่างยิ่ง”	(แวนอรมา	แวอาลี,	2554,	ตุลาคม	14,	สัมภาษณ์)	
ประการที่สอง	 คือ	ความต้องการเปรียบเทียบวัฒนธรรม	
มีนักเรียนโรงเรียนสอนศาสนาอิสลามบางคน	 สงสัยใน
พฤติกรรมของครูมุสลิมผู้น�าพามาเยี่ยมชมวัดว่า	 เหตุใดครู
จึงไหว้พระ	ครอูธิบายให้นกัเรียนฟังถงึการไหว้	มิได้ไหว้เพราะ
ยึดถือเป็นนักบวชในพุทธศาสนา	แต่ไหว้เพราะเป็นมารยาท
สังคมเหมือนไหว้ผู้ใหญ่ทั่วไป	หากไหว้พระพุทธรูปจึงจะมี
ความผดิหลักศาสนา	ลกัษณะนีช่้วยให้เด็กและเยาวชนมุสลิม
เข้าใจในความแตกต่างของศาสนา	การเข้าวดัของชาวมุสลมิ 
นอกจากเรียนรู ้วัฒนธรรมที่แตกต่างแล้ว	 ยังเกิดการ 
เปรียบเทยีบด้านศลิปะ	มีนกัเรียนปอเนาะทีท่กึทกัว่า	กฏุขิอง
ท่านเจ้าอาวาส	ใช้ศลิปะแบบของเรา	เพราะมีลายไม้เหมือนกนั 
ท่านจึงตอบว่า	ศลิปะพวกนีม้าจากอินโด	มาจากชวา	มีหลาย
เชื้อชาตผิสมกนั	หลังจากนั้นต่างคนต่างอภิปรายเปรียบเทยีบ
กบัสิง่ทีคุ้่นเคย	พิจารณาความเหมือน	ความแตกต่าง	สะท้อน
ถึงการสร้างพ้ืนที่ท่องเที่ยวของวัดไทยยังส่งเสรมิให้เกิดการ
เรียนรู้แลกเปล่ียนประสบการณ์ร่วมกันของคนหลากหลาย
วัฒนธรรมด้วย

วัดไทยบนแหลมมลายูกับการสร้างพื้นที่พหุวัฒนธรรม
ปัญญา เทพสิงห์ และ ธงพล พรหมสาขา ณ สกลนคร 
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วารสารวิทยบริการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์
 ปีที่ 31 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2563

 สรุปและอภิปรายผล
	 จากการศกึษาพหวุฒันธรรมบนแหลมมลาย	ูช่วยสะท้อน
ให้เหน็พหวุฒันธรรมเป็นสิง่ประดิษฐ์ทางสงัคม	ซ่ึงเกดิขึ้นจาก
การอยูร่่วมกนัของกลุม่ชนต่างๆ	(ethnicities)	ทีมี่วฒันธรรม
เฉพาะ	โดยกลุ่มชนเหล่านี้ยังเปิดใจรับวัฒนธรรมอื่นๆ	ด้วย 
ที่อาจน�ามาสู ่ความสัมพันธ์และเลียนแบบ	 ดังนั้นพ้ืนที่ 
พหวุฒันธรรมจึงเป็นพ้ืนทีมี่ความหมายส�าหรบักลุ่มชนต่างๆ	
ทีจ่ะใช้ประโยชน์ร่วมกนั	วดัไทยกลายเป็นพ้ืนทีพ่หวุฒันธรรม
กด้็วยเง่ือนไขความสามารถตอบสนองความต้องการของคน
ทุกกลุ่ม	ไม่ว่าทางกาย	ทางใจ	และทางสังคม	ผลการศึกษา
วัดไทยกับการสร้างพ้ืนที่พหุวัฒนธรรมที่พบว่า	การส่งเสริม 
วัดไทยให้เป็นที่พ่ึงทางใจของทุกกลุ่มชาติพันธุ์เป็นวิธีหนึ่ง	
สภาพนี้เป็นเพราะสัญชาตญาณของมนุษย์ที่ต ้องการที ่
พ่ึงทางใจหรือสิ่งยึดเหนี่ยว	ทางวัดได้น�าจุดนี้มาใช้เรียกว่า
ความศรัทธา	ใช้ความนิยมของศาสนิกชนที่นับถือรูปเคารพ
มาจูงใจ	วัดไทยในมลายูนิยมสร้างรูปเคารพไว้ในพื้นที่วัดให้
ตอบสนองทางใจแก่คนทกุกลุ่ม	ให้ผูศ้รทัธากราบไหว้	ดังเช่น	
รปูสมมตพิระพุทธเจ้าตามคตนิยิมของคนเชื้อสายไทย	แป๊ะกง 
หรือกวนอิมของคนเชื้อสายจีน	พระพิฆเณศของคนเชื้อสาย
อินเดีย	จ�าลองพ้ืนทีโ่ลกนีแ้ละโลกหน้าด้วยจินตนาการแบบต่างๆ 
ให้ผู้คนเห็นสวรรค์เป็นที่พึ่ง	วัดไทยบางแห่งสร้างพื้นที่ให้คน
เชื้อสายจีนตัง้โกศกระดูกของบรรพบรุษุแบบเดียวกบัคนไทย		
วดัถกูสร้างให้เป็นโลกแห่งความเป็นความตาย	สมมตไิว้ด้วย
อาณาเขตท่ีพระพุทธองค์สามารถคุ้มครอง	นบัตั้งแต่มีชีวิตไป
จนถงึหลังสิน้ชีวิต	ยงัผลให้หลายกลุม่ชนต่างสร้างสญัลกัษณ์
เพ่ือขอการรบัรองจากพระพุทธองค์	สอดคล้องกบัแนวคิดของ
เลอแฟบ	(Lefebvre,	1991)	ทีเ่หน็ว่ายงัมีพ้ืนทีลั่กษณะหนึง่คือ	
พื้นที่จินตนาการ	เป็นการปรากฏตัวของที่ว่างเชิงความคิดที่
ถกูประกอบสร้างขึ้นมา	พ้ืนทีว่ดัไทยนอกจากปรากฏขอบเขต
พ้ืนที่แน่นอน	ยังถูกมองเป็นสถานที่ส่งคนไปสู่คติภพ	หรือ
กล่าวได้ว่ามีความหมายต่อคนหลายชาติพันธุ์	ที่เห็นวัดไทย 
เป็นพ้ืนที่ศักด์ิสิทธิ์และรับรู้ถึงอ�านาจเหนือธรรมชาติร่วมกัน		
เหตุนี้จึงต้องสร้างสัญลักษณ์บางอย่างขึ้นมาเป็นตัวแทนที่
เป็นสากลที่สุด
	 วัดไทยบางแห่งถูกนิยามเป็นแหล่งเครื่องรางของขลัง	
เครื่องรางกลายเป็นสัญลักษณ์แสดงความสัมพันธ์ระหว่าง
มนุษย์กับสิ่งเหนือธรรมชาติ	ถูกผลิตขึ้นมาแจกจ่าย	ให้เช่า
แก่ทุกกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ศรัทธา	การสร้างพ้ืนที่แบบนี้เป็นผล
จากความต้องการที่พ่ึงทางใจ	อย่างไรก็ตามมีข้อสังเกตว่า 
การท�าให้วัดเป็นพ้ืนที่พหุวัฒนธรรมนี้มีผลตามมาหลาย
ประการ	เช่น	รายได้จากการเช่าหรือเสกพระเครื่อง	ชื่อเสียง
ของวัด	และความมั่นคงของวัด	 เหตุนี้วัดไทยพยายามสร้าง

หรือรักษาชื่อเสียงด้านวัตถุมงคลเท่าที่ท�าได้	แต่ไม่ง่ายนัก	
หากพระในวัดไม่ชี้น�าปาฏิหาริย์ให้ประจักษ์	ชื่อเสียงของวัด 
ยงัน�ามาซ่ึงความสนใจของนกัท่องเทีย่ว	นกัท่องเทีย่วทีช่ืน่ชอบ 
ประเทศไทยอาจใช้วัดไทยเป็นสื่อน�าพา	วัดไทยกลายเป็น
ภาพตวัแทนประเทศไทยเพียงการจ�าลองศลิปะและความเชื่อ 
เม่ือวดัไทยถกูสร้างเป็นแหล่งท่องเทีย่วไทยในต่างแดน	ผูค้น
เข้ามามีหลากหลาย		นอกจากนักท่องเที่ยวยังมีกลุ่มคนงาน
ก่อสร้าง	กลุ่มผู้ให้บริการ	กลุ่มผู้รักษาความสะอาด	กลุ่มงาน
ตกแต่งภูมิทัศน์หรือระบบสาธารณูปโภค	สร้างการมีส่วน
ร่วมโดยไม่เลือกศาสนา	ชนชั้น	หรือสถานะ	โดยมีเป้าหมาย 
คือ	ท�าให้วัดไทยตอบสนองความพอใจผู้มาเยือนมากที่สุด
เพ่ือรายได้ของวดั	ผลศกึษานีส้อดรบักบัการศกึษาของ	ไพลดา 
ชยัศร	(2552)	ทีพ่บว่า	ภายใต้เศรษฐกจิทนุนยิมและวฒันธรรม
บริโภค	วัดไทยต้องปรับตัวให้สอดคล้องกับภาวะที่เผชิญอยู	่
โดยใช้กลวิธีต่างๆ	ในการดึงดูดคนและรายได้เข้าวัด	ขณะ
เดียวกันพ้ืนที่วัดที่เป็นพ้ืนที่ศักด์ิสิทธิ	์ เป็นพ้ืนที่สาธารณะที่
คนในชุมชนได้ใช้ประโยชน์	กลับทับซ้อนอยู่กับการเป็นพ้ืนที่
ธรุกจิและท่องเทีย่ว	ท�าให้วดัไทยบางวดักลายเป็นสญัลักษณ์
ของการท่องเทีย่ว	โดยการผลิตสร้างและต่อรองผ่านสือ่ต่างๆ
	 การสร ้าง พ้ืนที่สังคมของวัดไทยในแหลมมลายู 
ยงัยดึโยงกบัธรุกจิการท่องเทีย่ว	แม้ทกุวดัก�าหนดทีต่ั้งชดัเจน
เพ่ือสะดวกต่อการท่องเทีย่ว	ถงึกระนั้นขอบเขตและกายภาพ
ของวัดไทยไม่ส�าคัญเท่ากับการสร้างความหมายต่อคนใน
สังคม	วัดไทยจ�าเป็นต้องมีพื้นที่ก�าหนดสถานะ	แต่ไม่ได้เป็น
อิสระหรือเป็นนิติบุคคลเหมือนในประเทศไทย	การบริหาร
จัดการหลายกลุ่มชาติพันธุ์สามารถเข้าไปมีส่วนร่วม	ขึ้นกับ
ผู้บริหารวัดไทย	 ซ่ึงมักมีคนมลายูเชื้อสายจีนร่วมอยู่ด้วย 
จึงเป็นไปตามนโยบายของกลุ่มนี	้สอดคล้องกบัการศกึษาของ
ชัยวัฒน์	มีสัญฐาน	(2561)	ที่พบว่า	มีชาวจีนมาเลเซียจ�านวน
มากทีเ่ข้ามาให้การสนบัสนนุวดัไทย	และกลายเป็นผูมี้บทบาท
หลักในกิจการของวัดหลายๆ	แห่ง	 เม่ือมีคนจีนจึงไม่แปลก
ที่วัดไทยหลายแห่งกลายเป็นแหล่งท�าเงินของนายทุนจีน 
ผู้หาประโยชน์จากวัด	โดยสร้างพ้ืนที่ให้ทุกกลุ่มชาติพันธุ์ได้
ร่วมกิจกรรมมากที่สุด	นั้นคือผลประโยชน์ที่จะตามมาด้วย	
หวัใจส�าคัญคือการท�าให้วดัมีความหมายแก่ทกุกลุม่	ไม่เพียง
ศาสนสถานของชาวพุทธ	แต่ยังเป็นพ้ืนที่สาธารณะของทุก
ชนชาติ	 ใช้เครื่องราง	วัตถุมงคล	รูปสิ่งศักด์ิสิทธิ	์ พิธีกรรม	
เทศกาลประเพณแีละความสวยงามของศลิปะเป็นแรงกระตุน้
ความต้องการ	สร้างจินตนาการให้รับรู้ร่วมกันเป็นรูปธรรม
ด้วยศิลปะ	ใช้วัดเป็นศูนย์กลางปฏิบัติตามความเชื่อที่มีอยู่
ความหลากหลายและแหล่งเรียนรู้วัฒนธรรมไทย	ที่ประสาน
ความเล่ือมใสศรัทธาของทุกกลุ่มชาติพันธุ์	 สอดคล้องกับ
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แนวคิดของ	Lefebvre	 (1991)	ที่เห็นว่า	กระบวนการสร้าง
พ้ืนทีส่งัคมประกอบด้วยการสร้างขอบเขตของพ้ืนที	่การสร้าง 
ความหมายของพ้ืนที่	 และปฏิบัติการเชิงพ้ืนที่ที่สร้างและ
สืบทอดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของความหมาย		
อย่างไรก็ตามเม่ือพิจารณาบริบทพหุวัฒนธรรมบนแหลม
มลายู	 ระหว่างชายแดนภาคใต้ของประเทศไทยกับประเทศ
มาเลเซียและสิงคโปร์	ยังมีประเด็นอภิปราย	ดังนี้
	 1)	บนแหลมมลายูการสร้างพ้ืนที่พหุวัฒนธรรมของ 
วัดไทย	ในพื้นที่ชายแดนภาคใต้ของประเทศไทยแตกต่างกับ
วดัไทยในประเทศมาเลเซียและสงิคโปร์ทีเ่ด่นชดั	คือ	อ�านาจรฐั 
ในการจัดการลักษณะพหุวัฒนธรรม	ในประเทศไทยวัดไทย
หรือองค์กรสงฆ์อยู่ภายใต้การควบคุมของรัฐอย่างใกล้ชิด	
ภาครัฐซึ่งมีบทบาทหลักๆ	คือ	กรมศาสนาและกรมศิลปากร	
การสร้างวัด	การก�าหนดรูปแบบสถาปัตยกรรม	การบริหาร
จัดการวัดต้องได้รับความเห็นชอบจากภาครัฐ	การยินยอม
ให้ศิลปกรรมต่างๆ	หลากหลายวัฒนธรรมปรากฏในวัด 
โดยไม่คงเอกลักษณ์ไทยเกิดขึ้นได้น้อย	 ซ่ึงต่างจากวัด 
นอกเขตประเทศไทย	 ที่มีความหลากหลายได้มากกว่า	
เพราะไร้อ�านาจควบคุมของรัฐไทย	 การสร้างวัดไทยอาจ 
ไม่แสดงลักษณะไทยประเพณหีรือกลายเป็นอ่ืน	หากมีวดัไทย
ในมาเลเซียและสิงคโปร์สร้างตามแบบศิลปกรรมไทยก็ด้วย
เง่ือนไข	 คือ	 จิตส�านึกความเป็นไทย	ความต้องการของคน
สยามหรือคนไทย	การต่อรองของชุมชนไทยที่ต้องการรักษา
อัตลกัษณ์ตนไว้	และนายทนุจีนผูอุ้ปถมัภ์วดัไทยต้องการให้คง
ศิลปกรรมไทยไว้เพ่ือประโยชน์เชิงพุทธพาณิชย์	ที่เด่นชัดอีก
ประการคือ	ขนาดของชุมชนพุทธแบบเถรวาทเชื้อสายสยาม 
จ�านวนประชากรชาวพุทธเชื้อสายสยามหรือไทยถ้ามีน้อย	พลงั
เพ่ือการรกัษาเอกลกัษณ์ของวดัไทยมีน้อยเช่นกนั	สอดคล้อง
กับความเห็นของ	อมรา	พงศาพิชญ์	 (2545)	ที่เห็นว่ากรณี
สงัคมมีพลังวฒันธรรมไม่เท่ากนั	วฒันธรรมทีมี่พลงัน้อยกว่า
มีโอกาสถกูครอบง�าด้วยวฒันธรรมทีมี่มากกว่า	นัน่คือโอกาส
ทีค่นสยามต่างประเทศจะต่อสูต่้อรองเพ่ือรกัษาสถานะวดัไทย 
ท�าได้ยากขึ้น	สนบัสนนุให้วฒันธรรมชาตพัินธุอ่ื์นสร้างบทบาท	
พระสงฆ์ไทยมีอิสระในการเลือกกิจกรรมที่สนองผู้คนอย่าง
หลากหลายเพ่ือความอยูร่อด	ซ่ึงเกีย่วเนือ่งกบัการสร้างความ
หมายของพื้นที่	ดังที่	ยงยุทธ	บูรณเจริญกิจ	(2545)	ให้ความ
เหน็ว่ากระบวนการสร้างความหมายของพ้ืนทีจ่ะคอยก�าหนด
รูปแบบการใช้และปฏิบัติการของพ้ืนที่	ผู้เขียนจึงเชื่อว่าการ
ช่วงชิงความหมายของวัดไทยโดยคนต่างวัฒนธรรม	และ
การรักษาสถานะของวัดในพ้ืนที่ชายขอบไม่ทั่วถึงของรัฐไทย 
อาจก่อให้มีรูปแบบอ่ืนมาชดเชย	 พ้ืนที่ใดรัฐไทยไม่มีอ�านาจ
ดูแล	โอกาสท�าให้เกิดพื้นที่พหุวัฒนธรรมมีมากขึ้น

	 2)	การสร้างพ้ืนที่ทางสังคมของวัดไทยด้านต่างๆ	จน
เกิดการต่อสู้ช่วงชิงความหมายของกลุ่มต่างๆ	อาจช่วยเปิด
ทางให้เกิดการเรียนรู้	 เพ่ือเสริมสร้างความเข้าใจวัฒนธรรม
ที่แตกต่าง	 สภาพนี้ปรากฏชัดในพ้ืนที่ชายแดนภาคใต  ้
แต ่กระนั้นก็ ดีส� าหรับคนสยามหรือคนไทยนอกเขต
ประเทศไทย	ก้าวแรกของการเปิดพ้ืนที่เพ่ือเสริมสร้างความ
เข้าใจต้องแลกกับการสูญเสียอัตลักษณ์ความเป็นไทย 
บางอย่าง	 เป็นลักษณะอัตลักษณ์ร่วมของกลุ ่มผู ้ร ่วมหา 
ผลประโยชน์จากวดัไทย	เหตนุีก้ารสร้างความหมายของพ้ืนที่
วัดไทยจึงขึ้นกับผู้มีอ�านาจจัดการ	ที่มักเปิดทางสร้างมูลค่า 
ขึ้นก่อนแล้วตคุีณค่าทางศาสนาตามมา	ซ่ึงส่วนใหญ่ร่วมภาคี
กับคนมลายูเชื้อสายจีน	
	 3)	เ ม่ือความหมายแปรเปลี่ยนตามค�านิยามของ 
ผู้มีอ�านาจจัดการ	 พ้ืนที่สังคมพหุวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่สังคม
สร้างขึ้นจากปฏิสัมพันธ์ของส่วนต่างๆ	 การเปิดพ้ืนที ่
ปฏิบัติการบนความหลากหลายวัฒนธรรม	จึงไม่เพียงสนอง
ความต้องการประชาสมัพันธ์วฒันธรรมไทย	แต่เป็นการได้มา
ซ่ึงประโยชน์เชิงพุทธพาณชิย์	ตราบใดทีอ่งค์กรธรุกจิต้องการ
กระจายสินค้าสู่ผู้บริโภคให้ทั่วถึง	ตราบนั้นวัดไทยก็ต้องการ
สร้างปฏสิมัพันธ์ให้เข้าถงึทกุกลุม่ชาตพัินธุ์	วดันอกอาณาเขต
ไทยเรียกผู้ศรัทธาเข้ามาปฏิบัติการ	เพ่ือการด�ารงอยู่ของวัด
มากกว่าการสร้างและสืบทอดวัฒนธรรมไทย	เม่ือเป็นเช่นนี้
ภายใต้บริบทภายนอก	วดัไทยอาจถกูเปล่ียนความหมายเป็น
พื้นที่ประกอบการก็ได้

 ข้อเสนอแนะจากการวิจัย
	 1.	จากผลวิจัยช่วยชี้ให้เหน็ว่าวดัไทยบนแหลมลายนูอก
อาณาเขตไทย	รัฐไทยควบคุมดูแลได้ยาก	หากจ�าเป็นต้อง
อนุรักษ์วัฒนธรรมของวัดไทย	ท�าเพียงขอความร่วมมือจาก
ชาวสยามหรือคนไทยที่ท�างานต่างประเทศ	ภายใต้สังคมพหุ
วฒันธรรม	หน่วยงานรฐัทีดู่แลด้านศลิปวฒันธรรม	จึงควรจัด 
โครงการให้ความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับการจัดการมรดก
วัฒนธรรมไทย	แก่คนเชื้อสายไทยบนแหลมมลายู
	 2.	ในการท�าวิจัยครั้งต่อไปควรน�าไปสู่การขยายผลว่า	
วัดไทยบนแหลมมลายูมีกระบวนการสู ่วัฒนธรรมบริโภค
นยิมหรือการท�าวดัไทยให้เป็นสนิค้าทางวฒันธรรมได้อย่างไร 
มีปัจจัยใดเกี่ยวข้อง	กระบวนการกลายวัฒนธรรมเป็นสินค้า
ของวัดนอกประเทศไทยน่าจะมีเงื่อนไขอื่นๆ	เพิ่มขึ้นด้วย

วัดไทยบนแหลมมลายูกับการสร้างพื้นที่พหุวัฒนธรรม
ปัญญา เทพสิงห์ และ ธงพล พรหมสาขา ณ สกลนคร 
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